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Кафе "Спорт с Вилли" 


Александрия, Виргиния


11:21 РМ





"Да будь я проклят, если это не Призрак собственной персоной!"  Фокс Малдер поднял взгляд и увидел своего кузена.





"Эй, Алан, хорошо тебя тут увидеть", – Малдер сказал, пожимая ему руку. "Присаживайся". 





"Классно видеть и тебя тоже, Лисёныш." – Алан присел напротив него.





"Ну, что же происходит на том конце страны?" – спросил Малдер. Насколько он помнил: Алан жил в Тахоме, штат Вашингтон, и работал на Правительственное геологическое обозревательное учреждение  Соединённых Штатов.





"Ладно, раз уж ты спросил, там происходит нечто из рук вон выходящее.  Что-то, что, я могу сказать с уверенностью, моего кузена, работающего в ФБР, непременно заинтересует".





"Oooх, расскажи мне".





Алан поднял свою руку:  "Не-е-е-ет! Пока ты не купишь мне пива". 





Как только долгожданное пиво оказалось перед Аланом, Малдер заговорил.  "Я слышал…"





"Из рук вон выходящей вещью является снег, лежащий на вершине высочайшего пика1 горы Рейньер2, на Кресте Колумбии".





"Что же здесь такого из рук вон выходящего?" – спросил Малдер.





"Его совсем нет".





"Что? Нет снега?  Но подожди, но гора Рейньер - вулкан?"





"Да, но последнее большое извержение было более 2000 лет назад, а маленькое – около 150 лет назад.  Существуют, конечно, паровые отверстия в вершине кратера, но они не могут заставить тысячи тонн снега растаять в пределах часа". – Алан был прав, но, если это было случайно связано с ними, то что-то обязательно должно было подняться.  





"Почему ты рассказываешь мне об этом?" – задал вопрос Малдер.





"Потому что я хочу, чтобы ты прояснил это мне и моему другу Джону Харди, он – рейнджер Национального парка".





"Ты хочешь, чтобы я это сделал через ФБР?"





Алан улыбнулся: "Ага, сделай это, это вероятно в любом случае окажется Секретным Материалом, я прав?  Я позвоню твоему Заместителю Директора и дам ему знать.  А ты пойдёшь и приведёшь своего напарника, правильно?"





"Ну, конечно, Скалли и существует для этого", – промолвил Малдер с ухмылкой.
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Главное здание ФБР


Вашингтон, ОК3


9:15 АМ





Малдер и Скалли были только что проштудированы по их последнему назначению.  Скалли смотрела на своего напарника краешком глаза. Она видела его лицо, он был готов для этого особенного X-File более, чем обычно, но она не могла объяснить почему.





1 имеется в виду не высочайшего из всех пиков, так как пик у горы всего один, а высочайшего в смысле довольно высокого места на горе (здесь и далее примечания переводчика)


2 не стала переводить название, так как она известна в мире именно под этим…


3 а вот сейчас это именно Округ Колумбия (…


"Ну, Малдер, где ты ещё слышал об этом случае и как ты подсунул его ему?"





"На что это вы намекаете, Агент Скалли? Что я знал об этом случае до того, как Скиннер проинформировал нас?"





"В точку, Агент Малдер", – произнесла она, пока они входили в лифт.  





"Ну, ты можешь винить в этом одного человека, одного…" 





Скалли прервала его:  "Кого?"





"Моего кузена, доктора Алана Гранта".





Она без сомнения была под впечатлением: "Доктор?  В твоей-то семье?"





"В точку, он мой двоюродный брат".





"Ну, это много объясняет!  Итак, что же ты думаешь, там произошло?"





"Я не знаю", – сказал он капризно. Она знала, что у него уже есть идея.
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Гора Рейньер, Национальный Парк


Станция рейнджеров


Штат Вашингтон


Два дня спустя


11:13 АМ





"Привет, Фокс!" – сказал Алан, пожимая Малдеру руку.





"Привет, Алан".





"Джон вышел на минутку, он хотел сделать несколько вещей перед тем, как встретиться с тобой".  





Малдер кивнул и представил свою напарницу: "Алан, это Дана Скалли.  Скалли, это мой кузен, Алан Грант".





"Привет, приятно познакомиться", – сказала Скалли в ту минуту, когда в здание вошёл ещё один человек.  





"Дана, Фокс, это Джон Харди.  Джон, это мой кузен, Фокс Малдер, и его напарница, Дана Скалли". Алан видел, как изменилось лицо Малдера, когда Джон пожал руку Скалли.  *Как же легко заставить его ревновать!* 





"Итак, мы должны начать", – сказал Джон. - "Остаток нашей группы  ждёт нас на дне Чаши Свободы. Мы отправимся на пик, чтобы закрыть эти отверстия на столько, на сколько это возможно. Мы полетим на вертолёте, но вы не сможете увидеть много с него". Скалли спросила Джона, что он думает о причине таяния снега.  "Я не знаю, может быть, НЛО приземлилось здесь", – сказал он шутливо.





Румянец на щеках Малдера добавил ей уверенности в том, что он двигается вдоль именно этой линии.  "Что же вы можете нам рассказать о горе Рейньер?" – спросил Малдер.





"Ну, это спящий вулкан и это одна из высочайших гор в Соединённых Штатах, достигает 14,410 футов4.  Чаша Свободы, откуда мы и начнём, находится на северной стороне, Точка Успеха - на южной, а Крест Колумбии – на восточной", – сказал он, отодвигая ветку дерева.  "На вершине много ледников, но один, Райский Ледник частично подтаял".





Скалли пристально посмотрела на него, явно не веря: "Как может ледник частично растаять?"





"Ваши догадки также хороши, как и мои", – заключил Джон. Он улыбнулся Скалли и пожал плечами:  "Вот поэтому-то мы и забираемся туда, чтобы выяснить".  





Малдер посмотрел, как Джон помогает Скалли забраться на паребрик. "Эй, Куз5, ты в порядке?" – спросил Алан.





"О, да", – ответил Малдер.





"Сказывается мне, что кто-то ревнует. И не говорите, Фокс Малдер действительно любит Дану Скалли", – зашептал Алан в ответ.  "Ты раскололся передо мной, Лисёнок!"





"Что?" – спросил Малдер, когда они присоединились к остатку их команды.





4 скорее всего имеется в виду 14 тысяч с хвостиком, об этом стоило предупредить, так как запятую можно рассматривать в двух случаях: как знак, отделяющий целые от долей или же как знак, отделяющий тысячи от сотых…


5 сокращение слова "кузен"…
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Два часа спустя





Присоединившимися к ним были: два других "гида" Национального Парка - Лизи Колтрейн и Марк Фридрикс, и два учёных, которые работали с Аланом – Мэри Сандерс и Ник Мартин. Малдер вклинился в разговор его кузена и Ника, когда они поднимались на вершину. Ник спрашивал, какие странные и необычные вещи они со Скалли видели. Каждый раз, улучив момент, Малдер поглядывал поверх голов на Скалли, оживлённо болтающую с Джоном. Он знал, что он ревнует, но он не хотел показывать это. Конечно, это был случай, не сравнимый с теми, когда он брал руку Скалли в былые, неопасные для его ревности времена. Джон всюду норовил помочь ей, даже когда она действительно не нуждалась ни в чьей помощи. Наихудшей для него вещью был тот факт, что Скалли не обращала внимания. Она всегда вопила на Малдера, когда он пытался помочь ей хоть на малую малость.  *Прекрати это, Фокс! Кроме того, она свободна сама решать и выбирать, как вести себя, и ты не имеешь никаких прав на неё!*





"Фокс!  Аллё, Фокс!  Вернись на землю!" – Малдер был так погружен в свои размышления, что не заметил дерева, в которое чуть не врезался. 





"ЧЁРТ!!!"





"Ты в порядке?" – спросил Алан, когда Скалли направилась в их сторону. Алан легко вернул его на землю, когда он уже начал раскачиваться.





"Малдер…" – Скалли пыталась подавить смех. - "О каком же чёрте ты думал так усиленно, что даже не заметил огромное дерево перед собой?" Малдер повернулся к ней, и она увидела, что из его носа течёт кровь. Она вручила ему носовой платок и приказала использовать его.





"Всё хорошо, Скалли", – его мутило.  





Ник и Майк решили, что нужно остановиться и приготовить ланч. Алан поискал вокруг себя какие-нибудь признаки кострища, чтобы не начинать эту нудную работу заново, а заодно и не портить имущество заповедника. Малдер посмотрел вокруг на всех и заметил, что только один из них не хотел находиться рядом с ним – Джон Харди. Малдер не мог положить палец на это6, но он был уверен, что Джон что-то сделает с подтаявшим снегом.








6 перевела дословно, и очень удивилась, что там могут быть такие же выраженьица, как и у нас…
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5:36 РМ





Джон проводил группу вверх на гору. Он всё прибавлял и прибавлял, и они практически вынуждены были бежать, чтобы поспевать за ним. Лизи, Майк, Мэри и Алан выглядели довольными и были ещё не истощены. Скалли была в порядке, никакого серьёзного эффекта, ведь она занималась альпинизмом раньше вместе с отцом. Она знала, когда становится легче и когда появляется второе дыхание при поднятиях в гору.  Нет, она не беспокоилась за себя, она волновалась за своего напарника и о том факте, что каждый раз Джон оборачивается на него и единовременно прибавляет скорость. Она заметила, что дыханье Малдера немножко затруднено и однажды он вынужден будет  остановиться и закрыть свои глаза. Очевидно, что Алан заметил это тоже, когда он прибавил скорости и сказал:  "Скажи-ка Джон, а, может, постоим минутку!"





Джон обернулся, посмотрел на Малдера и сказал: "У нас нет времени на остановки, если мы хотим достичь вершины до того, как наступит ночь. Мы будем и дальше подниматься по Чаше Свободы!"





Скалли знала, что он говорил о настоящем альпинизме, с использованием карабинов и верёвок, но Малдер сейчас не в той форме, чтобы делать что-нибудь из этого. Используя свой фирменный "голос Федерального Агента", она сказала: "Джон, мы остановимся на ночь, я уверена, что погода не испортится к утру!" Все закивали в согласии, и Джон в итоге сдался, смерив Малдера пронизывающим пристальным взглядом.





"Алан, посадим его", – сказала Скалли. 





"Хей, Фокс", – сказал спокойно Алан. -  "Садись, ты ведь не хочешь упасть в обморок перед одной из женщин".  





Малдер сник, так же как и сел:  "Я думаю, я упаду в обморок перед Скалли в  этот раз или в другой..." – он задыхался. -  "Тысяча маленьких серых чертёнков, моя голова раскалывается!"





Как только все присели, образовав лагерь, Скалли удалилась к Малдеру:   "Эй, Напарник, как самочувствие?" Мэри и Лизи благоговейно смотрели на агентов ФБР. Между этими двумя было так много невидимых ниточек, но они ни показывали никакого действия. Они обе желали, чтобы Дана Скалли оживила его.  "Прекрати, Малдер, у тебя острая горная болезнь! Возьми, выпей содержимое этой бутылочки, а потом отдыхай, хорошо?"





"Ага, спасибо тебе, Скалли".  Она улыбнулась и стала подниматься: "Я принесу сейчас твой спальный мешок".





Алан сел рядом с Малдером:  "Ну, Фокс, как долго вы двое - партнёры?"





"Семь лет уже".





"Семь лет?" – изумлённо повторил он. - "И за всё это время ты никогда ни сделал и шажка в её сторону?"  





"Это звучит так романтично", – произнёс Малдер с сарказмом в голосе. - "Я пытался сказать ей, что я чувствую, но она только подумала, что это говорили наркотики, которыми я был напичкан, и не считала, что я это действительно имею в виду".





"Ты был напичкан наркотой? Фокс, я стыжусь тебя! После всего этого, ты ещё и Федеральный агент, ты не должен был принимать наркотики!  Это противоречит закону".





Малдер поднял голову:  "Нет, нет, только обезболивающее. Я был в больнице". 





"Что опять?" – захрипел Алан.





Джон Харди смотрел за тем, как разговаривали двое мужчин. Он был вне себя. Он нуждался в продвижении на вершину сейчас или он, Майк и Ник будут не способны проверить отверстия, которые выпускают пар. Эти государственные ученые и служаки обуза для него и других, которые хотят пробраться к центру вулкана. Джон не знал, как, он не заботился, почему, он просто знал, что отхватит большой кусок денег, когда закончит это дело. Он планировал пробыть на вулкане не больше четырёх дней и если что случится с людьми вокруг, то будет очень плохо. Он знал, что Малдер и Скалли предполагают остаться тут, пока он не начнёт извергаться. Человек, который правил над Джоном не давал ему больше времени, правил в смысле обещанной суммы денег, конечно. Он только вытащил сигарету и сказал ему: "Если кто-то будет противостоять, убей его".  Итак, Джон Харди, зашёл в свою палатку, чтобы быть уверенным, что его пистолет заряжен и подумал, что будет, если он немного подпортит снаряжение агента Малдера.
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Следующим утром





Все прикрепили своё оборудование, после пяти миль ходьбы, чтобы начать поднятие на гору. Джон, естественно, очень грациозно преподнёс Малдеру только что сломанные карабины. Это было настолько хорошо и искусно сделано, что Малдер и вовсе не заметил. Майк, эксперт по альпинизму, взял руководство на себя. За ним следовала  Скалли, затем были Мэри, Алан, Лизи и Ник.  Малдер и Джон шли последними. Когда все, кроме Малдера и Джона были на вершине, он почувствовал неладное. Его карабины постоянно скрипели. "Эти вещицы не могут отлететь в сторону, не так ли Джон?" – крикнул ему Малдер.





"Нет, это мне точно известно, но я поднимался только один раз до этого".





"Ага, ладно, я ненавижу обнаруживать сложные пути".





Скалли наблюдала за ними с вершины Чаши Свободы. Всё было прекрасно, но что-то в Джоне заставило её нервничать всё утро. Он выглядел ужасно возбуждённым, находясь рядом с Малдером. На этот раз даже более возбуждённый, чем когда они познакомились. Затем Скалли увидела, как Малдер старался висеть, затем потерял своё крепление и свалился на Джона.  "МАЛДЕР!" Алан и другие посмотрели в её сторону.





"Что стряслось?" – спросил Ник. - "O, чёрт!" Малдер держался безжизненно за безопасную верёвку!








Джон улыбнулся и претендовал на то, чтобы попытаться и поймать Малдера, чтобы предотвратить вред, который может случиться с его головой. Смотреть, как Фокс Малдер раскачивался под ним, было развлечением само по себе.  Он увидел, как на лицо Малдера надвигается маска неизбежности и верёвка потрескивает, когда он спускается вниз, чтобы попытаться спасти его. Джон радовался, что его ремень не соскальзывает, но он не хотел пока сам этого делать.  "Джон!" – это кричала Скалли.  - "с ним всё нормально?"





"Он без сознания, Дана! Алан, спусти вниз другую верёвку, вы сможете затащить его наверх".  





Двадцать минут спустя, Малдер и Джон были подняты наверх. "Положите его в спальный мешок", – инструктировала Скалли. - "И держите его голову и поднимите плечи". Скалли опустилась на колени перед Малдером, кроме того, он потерял свою парку.  "Алан, ты сможешь достать мокрую тряпку?"





"Да, Дана".





"Есть что-нибудь, что мы сможем сделать для вас?" – спросила Лизи. 





"Можете ли вы принести мою аптечку?"





"Конечно".





"Спасибо", – сказала Скалли, когда Алан протянул ей мокрую тряпку. Положив её ему на лоб, Скалли заговорила спокойно с ним:  "Малдер, это я, пожалуйста, приди в себя, Малдер".  Она краем глаза глянула в сторону и увидела, что Джон, Майк и Ник направили пистолеты на неё и остальных. Скалли быстро добралась до своего.





"Не так быстро, Дана!" – сказал Джон. Ник подошёл к ней и забрал её пистолет.  





"Вставай!" – сказал он, хватая её за руки.  





"Что за херня7 здесь происходит?" – зло спросил Алан.  





Джон повернул лицо к нему: "Мы должны позаботиться о некоторых вещах,  проверить наши отверстия. Мы оставим вас всех здесь. Вы попытались помочь нам, но у вас это не получилось".





"Ваши отверстия? Вы имеете в виду, что причастны к таянию снега?" – спросила Мэри возмущённо. - "Но как?"





"Заткнись, дура!" – заорал Майк. - "Собирайте свои вещи и идите сюда!"





Скалли не хотела оставлять Малдера:  "А что насчёт моего напарника?"





"Либо вы идёте с нами, либо мы убиваем агента Малдера", – сказал ей Джон.-   "А сейчас пошли.  Ник, свяжи его руки и ноги. Ты никогда не узнаешь." 8





После того, как Ник связал Малдера, все они неохотно пошли за тремя людьми.  Скалли посмотрела на него последний раз до того, как они скрылись.  Она только надеялась, что с ним всё будет в порядке.


























7 простите, не удержалась… 


8 последняя фраза скорее относится к лежащему и бессознательному Малдеру, нежели к Нику… хотя кто поймёт эти замыслы авторов?


xxxxxxxxxxxxxxxx





Пять минут спустя





Малдер пробудился и приподнялся, но выглядел очень сконфуженно. Он знал, где он находится, но он не видел никого вокруг.  "Скалли?  Алан?" Затем он посмотрел вниз, на свои руки.  "Что за чертовщина тут происходит?" Малдер с трудом сел обратно и оглядел гору Рейньер, сидя на месте.  "Чёрт!" – поглубже вдохнув, Малдер успокоился. У него было неспокойно в желудке. Где же все? 





В конце концов, Малдер развязал свои руки и ноги, затем встал, чтобы оглядеться.  Он знал, что Скалли и Алан не оставили бы его в середине ничего9 одного, здесь должны быть серьёзные причины. Один только человек может быть причастен к этому – Джон Харди. Малдер проанализировал, что Джон не смог бы сделать этого один. Он должен был получить помощь от кого-либо из их группы.  Он решил проверить  свое оружие, оно было заряжено и находилось на своём месте.  





"Ну, мы пришли!" – прокричал Джон Нику и Майку. - "Свяжи их, и иди проверь отверстия".  





Пока трое мужчин были заняты заботой о своём бизнесе, Алан сказал Скалли, что они находятся недалеко от пика Крест Колумбии и, пройдя ещё несколько футов, они увидят место, откуда исчез снег.  





"Зачем мы туда идём?" – спросила Лизи нервно.





"Вы, двое, идёте туда, чтобы глубоко подышать и немного успокоиться", – ответила Скалли. - "Малдер догонит нас".  





"Но… но, что если агент Малдер не придёт в себя?"





"Он придёт", – сказал Алан. - "Фокс не будет молчать". Скалли кивнула в знак согласия, и  Мэри и Лизи немного успокоились. Они все посмотрели, как Ник приближается к ним.





"На кого вы работаете?" – спросил Алан.





"Мы не знаем его имени, это только парень, курящий очень много сигарет". – Сказал Ник. - "Мы ещё не уверены, почему он хочет, чтобы этот вулкан извергся, и мы об этом и не заботимся".  


�


9 “ничего” в данном контексте используется в качестве существительного, т.е. можно трактовать эту фразу, как “в середине неизвестности (неизвестного пространства)”…


Скалли смерила его пристальным холодным взглядом:  "Вы здесь из-за денег?" – она стала понимать что-то.  Курильщик? Нет, он не единственный человек, 


который курит, кроме того, это может быть и случайностью... но, вряд ли.  "Сигареты какой марки он курит?" – спросила она.





Алан был сконфужен вопросом Скалли, и она должна была объясниться и Нику тоже.  "Марка сигарет?  Ну, Морли. Да, точно".





"О, мой Бог!" – пробормотала Скалли.





Малдер крякнул возле дерева, когда он увидел, как три мужика бродят вокруг.  Он также видит, что Скалли и другие связаны. Игнорируя боль в руках, Малдер продолжил крякать у дерева, чтобы подать знак Алану. Он нашёл маленький ножичек и кинул, он попал Алану в ногу, тот поднял глаза. Алан толкнул Скалли и показал, где конспирируется Малдер. Она улыбнулась, когда он рассказал ей о ножичке. Это было предсказуемо, и она могла перерезать верёвки с помощью ножичка легко.





"Алан", – шепнула она, -  "дай мне этот ножичек". 





Алан подтолкнул ножичек к ней и после прошептал: " Как он сумел?"





Скалли пожала плечами: "Только думай, как Призрак".  





Пятью минутами позже, Скалли и Алан уже не были связаны. Мэри и Лизи было сказано оставаться на местах, что бы ни случилось. Теперь Скалли поняла, что у них появилась очень большая проблема: оружие есть только у Малдера.  Посмотрев на ножичек в её руке, Скалли решила, что это лучше, чем ничего.  Встав и мельком взглянув назад на Алана, Скалли обнаружила, что он нашёл большую палку. Сигналом был выстрел Малдера.  Как только она услышала его, она вскочила и бросилась на спину Нику, Алан взял на себя Майка, а Малдер удивил Джона.





Малдер изловчился быстренько посмотреть назад на Скалли и Алана, в это время Джон выбил пистолет из его рук.  Малдер крякнул, когда Джон стал размахивать дулом у него перед носом.  "Зачем же вы поднялись, агент Малдер?  Вы сегодня так устали.  Вам нужен отдых".





"Что за чёрт! Ты пытался меня убить, и ты после этого думаешь, что я мог отпустить тебя просто так!  Я отдохну, когда ты будешь обездвижен!"





"Или ты сам", – сказал Джон, ударяя Малдера. - "Курильщик сказал мне присматривать за тобой!"





*КУРИЛЬЩИК!?!?*  Малдер замер на мгновение, но этого было достаточно для того, чтобы Джон пнул его ногой по голове.  Малдер упал на землю.  





"Стоять! Джон Харди, вы арестованы!" – крикнула Скалли. Она подняла оружие Малдера, как только Алан связал Ника.  





"Агент Скалли, он знает, где я, он пошлёт вертолёт сюда, чтобы забрать меня".





"Нет, пока мы не поговорим об этом чёртовом сукином сыне! Я испытываю так называемое удовлетворение от попытки  разоблачения его, а он даже и не подумает покинуть территорию, пока не повесит всех врагов или не убьёт их".  Как по сценарию дешёвого боевика, вертолёт появляется над ними, следуют выстрелы. Скалли бросается на Малдера, чтобы защитить его, а Алан бежит в сторону Мэри и Лизи. Три пули попадают в Джона Харди, и он никогда больше не получит своих долгожданных денег. 





xxxxxxxxxxxxxxxx





Гора Рейньер, Национальный Парк


Стация рейнджеров


Три дня спустя





"Ну, не мой ли это кузен, который не может держаться достаточно долго, наставляя пистолет на плохого парня.  Какого чёрта ты когда-то стал агентом ФБР, Лисёныш?"





"Я думаю, для него стало более привычным работать полевым агентом", – сказала Скалли.





"Хорошо, хорошо, не достаточно ли на сегодня подколов?".





Алан засмеялся:  "Что случилось, Лисёныш, ревность к женскому полу может держать пистолет лучше, чем ты?"





"Ха-ха, как смешно", – Малдер саркастично закатил глаза. Сменив тему, он спросил, как себя чувствуют Мэри и Лизи.





"У них всё нормально, маленькое потрясение, но никакого повода для беспокойства".





"А как насчёт тебя?"





"Я не знаю, я имею в виду, Джон и я были друзьями со средней школы..." – Малдер кивнул, но больше ничего не сказал, потому что он знал, что Алан не хочет говорить об этом. Собираясь оставить Малдера и Скалли наедине, Алан произнёс: "Спасибо вам двоим. Я извиняюсь за то, что произошло".





"Это была не твоя вина, Алан," – сказала ему Скалли, - "не твоя идея. И всё сейчас должно встать на свои места, снег на Кресте Колумбии вернётся в течение нескольких  месяцев".





"Ты права, Дана".





"Пойдём, Малдер, иначе пропустим свой самолёт".  





Малдер в последний раз посмотрел на гору Рейньер.  "Эй, Скалли, может быть, мы сможем вернуться и покорить пик Колумбии!10" – Скалли только закатила глаза.
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10 имеется в виду покорение в альпинистическом смысле….


